
1 1Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0A1 / Noyau 0A1
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-08-14

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: �

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Clothing and Textiles Division / Division des 
vêtements et des textiles
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
6A2, Place du Portage
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
PACE STICK
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8486-140067/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8486-140067
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PR-714-65247

File No. - N° de dossier

pr714.W8486-140067

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Sinka, William
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-3511 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pr714
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-07-10
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Amendment 001 to the Request for proposal is raised to answer questions, make modifications,
and to extend the closing date from July 16th, 2014 to August 14th, 2014.

All other terms and conditions of the solicitation remain the same.

A proposal already submitted may be amended prior to closing time by sending the amended
correspondence to Bid Receiving, the envelope/fax bearing the proposal No. W8486-140067/A
and the closing date of August 14th, 2014.

Question 1
We are working on this solicitation. Please advise the historical prices ASAP.

Answer 1
Since the last purchase the specifications and quantities have changed. 
W8486-137594 - $215.00 each
W8486-088739/001/PR - $263.00 each
W8486-047985/001/PR - $255.00 each

Question 2
Is there a specific shade that the natural wooden component must be when finished?

Answer 2
As per 3.7.1.1 the pace stick wood is to be natural colour. This is understood to mean ‘No stain/varnish or
other finish of any type.’

Question 3
Can the brass components that are specified to be cast be made from solid brass stock and formed with
CNC machining instead?

Answer 3
The brass components referenced in Annex B 3.8.2 and 3.8.4 are to be solid brass.

Question 4
Can a bidder use non Canadian components but assemble in Canada and still qualify as Canadian made for
the purposes of this Solicitation?

Answer 4
Please refer to Supply Manual Section 3.6 Annex: Canadian Content Policy 3b (provided below) and the
North American Free Trade Agreement (NAFTA) Rules of Origin.

3b) ‘A good wholly manufactured or originating in Canada is considered a Canadian good. A product
containing imported components may also be considered Canadian for the purpose of this policy when it
has undergone sufficient change in Canada, in a manner that satisfies the definition specified under the
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North American Free Trade Agreement (NAFTA) Rules of Origin. For the purposes of this determination,
the reference to "territory" in the NAFTA Rules of Origin is to be replaced with "Canada".

Question 5
The annex B English version is not same as the French version. Please clarify. 

Answer 5
Please see modifications to Annex B below.

MODIFICATIONS

Annex B

Delete: Annex B pages 22 to 26.

Insert:  Annex B (new)

Appendix B

PPS-M8 and PPS-M16

Delete: ‘investment cast part’

Insert: ‘investment solid brass part’
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